11 | 12

AN

I Instructions

{ERBAE | Instructions | Anweisungen | Instrucciones
ARSI | WHCTpyRumn | Sladas | BRIREEEFE

+Check remaining capacity.
BERGFEE.

Vérifiez la capacité restante
Verbleibende Kapazitt uberprifen.
Compruebe la capacidad restante.
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The Type-C port can charge digital devices; the wireless
transmitting area can support digital products such as
mobile phones and tablet PC that comply with the Qi
standard wireless charging function for wireless charging.

Le port Type-Cpeut étre utilisé pour charger des appareils numériques; la zone
de transmission sans fil peut prendre en charge des produits numériques tels
que les téléphones mobiles, les tablettes et les ordinateurs qui sont
compatibles avec la fonction de chargement sans fil standard Qi pour un
chargement sans fil

Mit dem Type-C-Anschluss konnen digitale Geréte aufgeladen werden; der
drahtlose Sendebereich unterstiitzt digitale Produkte wie Mobiltelefone und
Tablet-Computer, der der drahtlosen Qi-Standardladefunktion zum drahtlosen
Laden entspricht.

El puerto Type-C puede cargar dispositivos digitales; el drea de transmision
inalambrica soporta productos digitales como teléfonos méviles y tabletas que
cumplen con la funcién de carga inalambrica esténdar Qi para la carga
inaldmbrica.
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-Use the Type-C port to charge the power bank.
{8 TYPE-C LAETE
Utilice el conector TIPO-C para cargar |a bateria externa portatil

Verwenden Sie den TYP-C-Anschiuss zum Aufladen des Ladegeréts,

Utilisez le port de TYPE-C pour charger la batterie de secours,
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Product Name Wireless Power Bank

Model No. WSC05-121

Capacity 5000mAh/18.5Wh

Input (%) 5V==2A or 9V=2A(Type-C)
Output (%) 5V==2A or 9V==2A(Type-C)
Wireless Output | % 10W (Max)

size ~L103X W67 x H13mm

Weight ~131g

Made in China
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Do not disassemble, modify, knock or strike the
product.

ERODIRED, BUADRTHEE.

Ne pas démanter, modifier, frapper ou heurter le produit.
Dieses Produkt nicht anstoRen oder
No desmonte, modifique o golpee el producto.
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+Use the supplied or certified cables.
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Veuillez n'utiliser que les cables d'origine ou des cables certifiés
Bitte verwenden Sie originale oder zertifizierte Kabel.

Utilice cables originales o certificados.
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-To extend the battery life, please use and charge the
battery at least once every three months.

HRREMEHES, FEMEAZMEMIRERTENR.

Pour prolonger la durée de vie de la batterie, veuillez utiliser et recharger la batterie

au moins une fois tous les trois mois.

Um die Lebensdauer der Batterie zu verlangern, verwenden und laden Sie die

Batterie mindestens einmal alle drei Monate.

Para extender la vida util de la bateria, use y cargue la bateria al menos una vez cada

tres meses.
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-Never use the power bank at too high or too

low temperature.
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Veuillez ne pas utiliser I'appareil dans un environnement aux
températures trop extrémes

Bitte vermeiden Sie die Verwendung dieses Produkts in Umgebungen
mit hohen oder niedrigen Temperaturen.

Evite el uso a temperaturas excesivamente altas o bajas
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+Please do not drop, press or pierce the product.
HOECE, BEAFNRE.

Veuillez ne pas laisser tomber le produit ni lui fare subir ne quelconque pression
ou le percer.

Zerdriicken, quetschen oder durchbohren Sie das Produkt nicht.

No deje caer, presione o perfore el producto.
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-Please keep the product away from children.
ERDIISE,

Veuillez garder le produit & I'écart des enfants.

Halten Sie das Gerat von Kindern fern.

Mantenga el producto alejado de los nifios.
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-Keep the product away from any liquid.
ERibiith

Gardez le produit & I'écart de tout liquide.

Halten Sie das Gerét von Fliissigkeiten fern.

Mantenga el producto alejado de cualquier liquido.
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12 Months of Warranty Period
12{BRREH.

Période de garantie de 12 mois,

12 Monate Garantie.

Periodo de garantia de 12 meses,
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Customer support is available for the period of the product life.
SERIIER.

Lassistance client est disponible tout au long de la vie du produit

Der Kundendienst steht Ihnen wahrend der gesamten Produktlebensdauer zur
Verfiigung.

El servicio de atencin al cliente esta disponible durante la vida it del producto.
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1 For FAQ and more information, please visit:
WWW.romoss.com/support
Facebook @Romoss.official
Email:cs@romoss.com
ACTIVATE YOUR FREE WARRANTY NOW
Register your purchased products within 5 days at:
Www.romoss.com/activate ‘

The registration will ensure your purchase under 100% warranty coverage!

FCCID:2A6QM-WSC05-121

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject
to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

Warning: Changes or modifications to this unit not expressly approved
by the party responsible for compliance could void the user' s authority
to operate the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules.These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates, uses
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to
radio communications. However, there is no guarantee that interference
will not occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged

totry to correct the interference by one or more of the following measures:

« Reorient or relocate the receiving antenna,

« Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This equipment complies with FCC RF radiation exposure limits set forth
for an uncontrolled environment. This equipment should be installed
and operated with minimum distance 20cm between the radiator &your
body.
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